


KİŞİSEL VERİLERİNİZİN KORUNMASI
Bu gizlilik beyanı, kişisel verilerin işlenmesi ve korunması hakkında bilgi sağlamaktadır.  

[bookmark: _Hlk47625086]Kişisel verilerin işlenmesi: Kalkınma ve İş birliği için Avrupa Yardımı Genel Müdürlüğü (DG DEVCO) için) [ortak ülkelerle doğrudan ve dolayı yönetim kapsamında DG DEVCO dış eylem ihale ve hibe verme usulleri, sözleşme icra ve hibe uygulaması]
Avrupa Komşuluk ve Genişleme Müzakereleri Genel Müdürlüğü (DG NEAR) için [doğrudan yönetim, ortak ülkeler tarafından dolaylı yönetim[footnoteRef:1] ve Üye Devletlerle ortak yönetim kapsamında DG NEAR dış eylem ihale ve hibe verme usulleri, sözleşme icra ve hibe uygulaması)] [1:  Ortak ülkelere yapılan atfın, aynı zamanda 31.7.2006 tarihli L 210 sayılı RG’nin 82. Sayfasıyla Katılım Öncesi Yardım Aracını (IPA) oluşturan 17 Temmuz 2006 tarihli ve 1085/2006 (AT) sayılı Konsey Tüzüğünün I. ve II. Eklerinde; Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin Katılım Öncesi Yardım Aracını (IPA II) oluşturan 11 Mart 2014 tarihli ve 231/2014 (AB) sayılı Tüzüğünün I. Ekinde (RG L 77, 15.3.2014, sayfa 11) sıralanan IPA faydalanıcılarını ve ayrıca gelecek olan katılım öncesi yardım araçlarının faydalanıcılarını da kapsadığı addedilir. 
] 

Diğer DG/hizmetler için [<lütfen kaydın adını ekleyin>]
Veri Sorumlusu: DG DEVCO için [Uluslararası İş birliği ve Kalkınma Genel Müdürlüğü Hukuki İşler Birimi (DEVCO.R3)]
DG NEAR için [Komşuluk ve Genişleme Müzakereleri Genel Müdürlüğü Sözleşme ve Finans Birimi (NEAR.R4)]
Diğer DG/hizmetler için [<lütfen DG/hizmetin adını ve sorumlu birimin adını ekleyin>]
Kayıt referansı: DG DEVCO için [DPR-EC-01566] DG NEAR için [DPR-EC- 01706] Diğer DG/hizmetler için [<lütfen kaydın referansını ekleyin>]
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1. Giriş 
Avrupa Komisyonu (bundan böyle “Komisyon” olarak anılacaktır), kişisel verilerinizi korumayı ve özel hayatınıza saygı göstermeyi taahhüt eder. Komisyon, (45/2001 (AB) sayılı Tüzüğü yürürlükten kaldıran) kişisel verilerin AB kurumları, organları, ofisleri ve ajansları tarafından işlenmesi bakımından gerçek kişilerin korunmasına ilişkin 23 Ekim 2018 tarihli ve  2018/1725 (AB)  sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü uyarınca kişisel verileri toplamakta ve işlemektedir. 
Bu gizlilik beyanı, kişisel verilerinizin işlenme sebebini, temin edilen tüm kişisel verileri ne şekilde topladığımızı, ele aldığımızı ve koruduğumuzu, bu bilgilerin nasıl kullanıldığını ve kişisel verilerinizle ilgili olarak hangi haklara sahip olduğunuzu açıklamaktadır. Aynı zamanda haklarınızı kullanmak için iletişime geçebileceğimiz Veri Sorumlusunun, Veri Koruma Görevlisinin ve Avrupa Veri Koruma Denetçisinin iletişim bilgilerini de içermektedir. 
DG DEVCO için [ortak ülkelerle doğrudan ve dolaylı yönetim kapsamında DG DEVCO dış eylem ihale ve hibe verme usulleri, sözleşme icra ve hibe uygulaması] DG NEAR için[doğrudan yönetim, ortak ülkeler tarafından dolaylı yönetim ve Üye Devletlerle ortak yönetim (sınır ötesi işbirliği) kapsamında DG NEAR dış eylem ihale ve hibe verme usulleri, sözleşme icra ve hibe uygulaması] Diğer DG/hizmetler için [<lütfen kaydın adını ekleyin >] DG DEVCO için [Uluslararası İşbirliği ve Kalkınma Genel Müdürlüğü Hukuki İşler Birimi (DEVCO.R3)] DG NEAR için[Komşuluk ve Genişleme Müzakereleri Genel Müdürlüğü Sözleşme ve Finans Birimi (NEAR.R4)]diğer DG/hizmetler için [<lütfen DG/hizmetin adını ve sorumlu birimin adını ekleyin >] tarafından temin edilen kişisel verilerin işlenmesiyle ilgili bilgiler aşağıda sunulmuştur. 

2. Kişisel verilerinizi neden ve nasıl işliyoruz?
Kişisel verilerin işlenme amacı: DG DEVCO için [Uluslararası İşbirliği ve Kalkınma Genel Müdürlüğü (DG DEVCO)] DG NEAR için[Komşuluk ve Genişleme Müzakereleri Genel Müdürlüğü (DG NEAR)] diğer DG/hizmetler için [<lütfen DG/hizmetin adını ekleyin >], ortak ülkeler ile DG NEAR için doğrudan ve dolaylı yönetim [ve AB tarafından finanse edilen dış eylemlerin uygulanması için Üye Devletlerle ortak yönetim] kapsamında ihale ve hibe verme usulleri, sözleşme icra ve hibe uygulamaları için kişisel verilerinizi toplamakta ve kullanmaktadır. Bu verilerin [DG DEVCO] [DG NEAR] [diğer DG veya hizmetler için lütfen isim ekleyin] Merkez Ofisi (HQ) tarafından işlenmesinin yanı sıra [DEVCO’nun] [NEAR’ın] yetkinlik alanı kapsamına giren eylemler için AB Delegasyonları (EUDEL) tarafından işlenmesi de dahildir. 
Kişisel veriler, özellikle ihale/hibe verme usulleri/sözleşme icra/hibe uygulama (ör. PADOR, PROSPECT, CRIS, OPSYS, ABAC, ARES) yönetimi açısından Komisyonun elektronik sistemleriyle hem otomatik hem de kâğıt dosyalar gibi elle işlenmektedir. 
Kişisel verileriniz, profil çıkarma da dahil olmak üzere otomatik karar oluşturma süreçleri için kullanılmayacaktır. 

3. Kişisel verilerinizi hangi yasal dayanaklarla işliyoruz?
Veri işleme, kamu yararına yürütülen görevlerin gerçekleştirilmesi ve aşağıdakilere dayanarak Birlik kurumuna verilen resmi yetkinin kullanılması bakımından gerekli olduğundan hukuka uygun sayılmaktadır:
- 1296/2013 (AB), 1301/2013 (AB), 1303/2013 (AB), 1304/2013 (AB), 1309/2013 (AB), 1316/2013 (AB), 223/2014 (AB), 283/2014 (AB) sayılı Tüzükleri ve 541/2014/AB sayılı Kararı değiştiren ve 966/2012 (AB, Euratom) sayılı Tüzüğü (RG L 193, 30.7.2018, s.1) yürürlükten kaldıran, Avrupa Birliği’nin genel bütçesine uygulanan mali kurallara ilişkin 18 Temmuz 2018 tarihli ve 2018/1046 (AB, Euratom) sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konseyi Tüzüğü
 - Birliğin dış eylem finansman araçlarının uygulanmasına dair ortak kuralları ve usulleri (CIR) belirleyen 11 Mart 2014 tarihli ve (AB) 236/2014 sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü (RG L 342, 29.12.2015, s. 7);
DG DEVCO
[- 2014-2020 dönemi için kalkınmada iş birliğine yönelik bir finansman aracı oluşturan 11 Mart 2014 tarihli ve 233/2014 (AB) sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü (RG L 77, 15.03.2014, s. 44);
- Dünya genelinde demokrasi ve insan hakları için bir finansman aracı oluşturan 11 Mart 2014 tarihli ve 235/2014 (AB) sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü (RG L 77, 15.03.2014, p. 85);
- Bir istikrara ve Barışa katkı aracı oluşturan 11 Mart 2014 tarihli ve 230/2014 (AB) sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü (RG L 77, 15.03.2014, p. 1);
- Bir nükleer güvenliği iş birliği aracı oluşturan 13 Aralık 2013 tarihli ve 237/2014 (Euratom) sayılı Konsey Tüzüğü (RG L 77, 15.03.2014, s. 109);
- Bir yandan Avrupa Birliği öbür yandan Grönland ve Danimarka Krallığı arasındaki ilişkiler hakkındaki 14 Mart 2014 tarihli ve 2014/137/AB sayılı Konsey Kararı (RG L 76, 15.3.2014, s. 1).
- Bir yandan Afrika, Karayip ve Pasifik Devletleri Grubu üyeleri ile diğer yandan Avrupa Topluluğu ve Üye Devletleri arasında ilk olarak 25 Haziran 2005 tarihinde Lüksemburg’da (RG L 287, 28.10.2005, p. 4) ve ikinci olarak IV. Eki de dahil olmak üzere 22 Haziran 2010 tarihinde Ouagadougou’da (RG L 287, 4.11.2010, s. 3) üzerinde değişiklik yapılan, 23 Haziran 2000 tarihinde (RG L 317, 15.12.2000, s. 3.) Cotonou’da imzalanmış olan Ortaklık Sözleşmesi. 
- 2015/323 sayılı Tüzüğü yürürlükten kaldıran (RG L 307, 3.12.2018, s. 1), 11. Avrupa Kalkınma Fonuna uygulanan mali düzenlemeye ilişkin 26 Kasım 2018 tarihli 2018/1877 (AB) sayılı Konsey Tüzüğü (RG L 307, 3.12.2018, s. 1); 
- Avrupa Kalkınma Fonunun uygulanmasına ilişkin 2 Mart 2015 tarihli 2015/322 (AB) sayılı Konsey Tüzüğü (RG L 58, 03.03.2015, s. 17);]
DG NEAR
[- Bir Avrupa Komşuluk Aracı oluşturan 11 Mart 2014 tarihli ve 232/2014 (AB) sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü (RG L 77, 15.3.2014, s. 27);
[bookmark: _GoBack]- Bir Katılım Öncesi Yardım Aracı (IPA II) tesis eden 11 Mart 2014 tarihli 231/2014 (AB) Sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğü (IPA II) (RG L 77, 15.3.2014, s. 11);
- Katılım öncesi yardım aracını (IPA II) tesis eden 231/2014 (AB) sayılı 11 Mart 2014 tarihli Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğünün uygulanmasına ilişkin özel kurallar hakkında 2 Mayıs 2014 tarihli 447/2014 (AB) SAYILI Komisyon Uygulama Tüzüğü (RG L 132, 3.5.2014, s. 32;]
- Bir Avrupa Komşuluk ve Ortaklık Aracı tesis eden genel hükümleri belirleyen 1638/2006 (AB) sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konseyi Tüzüğü kapsamında finanse edilen sınır ötesi iş birliği programlarına ilişkin uygulama kurallarını belirleyen 9 Ağustos 2007 tarihli 951/2007 (AB) sayılı Komisyon Tüzüğü (RG L 210, 10.8.2007, s. 10)

· - Bir Avrupa Komşuluk Aracı tesis eden 232/2014 (AB) sayılı Tüzük kapsamında finanse edilen sınır ötesi iş birliği programlarının uygulanmasına ilişkin özel hükümleri belirleyen 18 Ağustos 2014 tarihli 897/2014 (AB) sayılı Komisyon Uygulama Tüzüğü (RG L 244, 19.8.2014, s. 12)
Diğer DG’ler/Hizmetler için <lütfen ilgili temel eylemi belirtiniz>
- Avrupa Dolandırıcılıkla Mücadele Bürosu (OLAF) tarafından gerçekleştirilen soruşturmalar hakkında ve 1073/1999 (AT) sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konsey Tüzüğünü ve 1074/1999 (Euratom) Sayılı Konsey Tüzüğünü yürürlükten kaldıran 11 Eylül 2013 tarihli ve 883/2013 (AB, EURATOM) Sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konseyi Tüzüğü (RG L 248, 18.9.2013, s. 1).
- Uygulama yaklaşımını belirleyen ve bir ortak ülkeyle ilgili somut bütçe taahhüdünü içeren Komisyon finansman kararı. Veri işleme ayrıca aşağıdaki sebeplerden de gereklidir:
- Veri Sorumlusunun, yukarıda bahsi geçen hukuki tasarruflarda belirtilen yasal yükümlülüklere ve ayrıca AB’nin dış eylemlerinin ortak ülke yararına ve egemen topraklarında uygulanmasıyla ilgili olarak bir yandan AB diğer yandan ortak ülke arasında yapılmış olan finansman sözleşmelerine uygunluğunun sağlanması için. 
- Veri sahibinin taraf olduğu bir sözleşmenin yerine getirilmesi veyahut da sözleşme yapmadan önce veri sahibinin talebi üzerine gerekli önlemlerin alınması için. 
Yukarıda tarif edilen işleme gerekçeleri, 2018/1725 (AB) sayılı Tüzüğün 5. Maddesinin (a), (b) ve (c) bentlerine tekabül etmektedir. 
Çok sınırlı ve özel hallerde, 4. Kesimde belirtilen özel kategoride yer alan kişisel verileri, başka bir ifadeyle veri sahiplerinin sağlığına ilişkin verileri işleyebiliriz. Bu verilerin işlenmesi, 2018/1725 (AB) sayılı Tüzüğün 10 (2)(b) sayılı maddesine istinaden veri sahibinin temel hak ve çıkarlarının uygun şekilde korunmasını öngören Birlik yasasıyla izin verildiği ölçüde istihdam, sosyal güvenlik ve sosyal koruma alanında veri sorumlusunun veya veri sahibinin yükümlülüklerini yerine getirmesi ve belirli haklarını kullanması amacıyla gereklidir. Bu durumda verilerin işlenmesi, yüklenicinin kendisinin, personelinin, alt yüklenicilerinin ve/veya yükleniciye hesap vermekle yükümlü herhangi bir şahsın, sözleşme kapsamındaki yükümlülüklerini yerine getirmeye uygun olduğuna dair ibraz edeceği ve veri sahibinin sağlığı hakkında başkaca detay içermeyen bir belgeyle sınırlı olacaktır. Bu şekilde sözleşme makamı, veri sahiplerinin sağlığını, güvenliğini ve refahını temin etmekte ve yüklenicilerin kendi yükümlülüklerini uygulayabileceğini teyit etmek suretiyle AB fonlarının korunmasını garanti altına almaktadır. Öte yandan yükleniciler, sözleşmenin doğru şekilde uygulanması yükümlülüğüne uymuş olurlar. 
Bazı durumlarda Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin 2018/1725 (AB) sayılı Tüzüğü gereği veri sahiplerinin haklarını, yetkili kamu makamlarının soruşturma ve bilgi alışverişi gizliliği ihtiyacıyla ve ayrıca diğer veri sahiplerinin temel hak ve özgürlerine eksiksiz bir şekilde saygı gösterme ihtiyacıyla uyumlandırmak gerekir. Bu bağlamda Tüzüğün 25. Maddesi, hükümleri 14 ila 22. Maddelerde öngörülen hak ve yükümlülüklere tekabül ettiği müddetçe Tüzüğün 14 ila 22, 35 ve 36. Maddelerinin yanı sıra 4. Maddesinin de uygulanmasını kısıtlama olanağı sunar. 
Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin C/2018/8654 (RG L 315, 12.12.2018, s. 41) 2018/1725 (AB) Sayılı Tüzüğünün 25. Maddesine istinaden veri sahiplerine bilgi temin edilmesi ve veri sahiplerinin bazı haklarının kısıtlanması ile ilgili olarak Avrupa Dolandırıcılıkla Mücadele Bürosu (OLAF) tarafından kişisel verilerin işlenmesine ilişkin iç kuralları belirleyen 11 Aralık 2018 tarihli 2018/1962 (AB) Sayılı Komisyon Kararı, Komisyonun servislerinin OLAF’a aktarması gereken bilgilerin içinde yer alan kişisel verilerin işlenmesini de kapsamaktadır. Komisyon servislerinin, 2018/1962 (AB) sayılı Komisyon Kararının 1(3) sayılı maddesinde bahsi geçen misallerde kişisel verileri işlediği hallerde gerekli görülürse bu karara istinaden kısıtlama uygulayabilirler. Bu bağlamda Komisyon servisi veya ilgili yürütme ajansı açısından böyle bir kısıtlamanın uygulanmasının söz konusu karar kapsamında makul olduğu anlaşılmadıkça OLAF’a danışırlar. 

4. Hangi kişisel verilerinizi topluyoruz ve işliyoruz?  
Kişisel verilerinizin işlenmesi için DG DEVCO için [Uluslararası iş birliği ve Kalkınma Genel Müdürlüğü] DG NEAR için [Komşuluk ve Genişleme Müzakereleri Genel Müdürlüğü] diğer DG/hizmetler için [<lütfen DG/hizmetin adını ekleyin>] aşağıdaki kategorilerde yer alan kişisel verileri toplar: 

A. İhale/hibe verme usulleri ve/veya sözleşme uygulama konusuna dahil olan [DG DEVCO] [DG NEAR] [diğer DG veya hizmet için lütfen isim ekleyin] bina içi hizmet sağlayıcısının ve/veya hem HQ hem de EUDEL’de [DG DEVCO] [DG NEAR] [diğer DG veya hizmet için lütfen isim ekleyin] personelinin kişisel verileri[footnoteRef:2]. Bu veriler özellikle aşağıdakileri içerebilir: [2:  Tüm personel kategorilerini içerir: memur, sözleşmeli temsilciler, yerel personel,] 

• İsim;
• Görev;
• Unvan;
• İletişim bilgileri (e-posta adresi, iş telefonu, cep telefonu, faks numarası, posta adresi, departman ve ofis numarası, ikamet ettiği ülke);
• İmza;
• Görüşler;
• Kişinin, menfaat uyuşmazlığı durumunda olmadığına, sorumluklarını tarafsız, objektif bir şekilde yerine getireceklerine ve gizlilik hükmüne bağlı olacaklarına dair doğruluk beyanı. 

B. Değerlendirme komitelerine üye ve/veya gözlemci sıfatıyla katılan ve/veya temas noktası olarak hareket eden, Komisyonla finansman sözleşmesi yapan ortak ülke temsilcilerinin kişisel verileri; DG NEAR için lütfen ekleyin [IPA II için yönetim, kontrol, denetim, izleme, değerlendirme, raporlama ve iç denetim için ihtiyaç duyulan yapı ve makamların kişisel verileri]
• İsim;
• Görev;
• Unvan;
• İletişim bilgileri (e-posta adresi, iş telefonu, cep telefonu, faks numarası, posta adresi, departman ve ofis numarası, ikamet ettiği ülke);
• İmza;
• Görüşler;
• Kişinin, menfaat uyuşmazlığı durumunda olmadığına, sorumluklarını tarafsız, objektif bir şekilde yerine getireceklerine ve gizlilik hükmüne bağlı olacaklarına dair doğruluk beyanı. 

C. Teklif sahibi, hibe başvuru sahibi ve onların personeli, alt yüklenicileri, önerilen uzmanlarının kişisel verileri. Bu veriler özellikle aşağıdakileri içerebilir:
• Name;
• Görev;
• Unvan;
• İletişim bilgileri (e-posta adresi, iş telefonu, cep telefonu, faks numarası, posta adresi, şirket ve departman, ikamet ettiği ülke, internet adresi);
• Sosyal sigorta primleri ve ödenen vergilerin belgeleri ile adli kayıtlardan özetler;
• Banka hesabı referansı (IBAN ve BIC kodları), KDV numarası, pasaport numarası, kimlik numarası;
• Seçim kriterlerinin değerlendirilmesine ilişkin bilgiler: uzmanlık, teknik beceri ve dil, eğitim geçmişi, mevcut ve geçmiş deneyimlere ilişkin detaylar da dahil olmak üzere mesleki deneyimler;
• Mali Tüzüğün 136 ila 141. Maddelerinde atıfta bulunulan yasaklama durumlarından birinde olmadığına dair beyan;
• Uzmanların müsaitlik beyanı.

Bilgiler özgeçmişte verildiğinden teklif sahipleri, personel veya alt yükleniciler; cinsiyet, yaş, milliyet gibi ek bilgiler de verebilirler. 
D. Kilit uzmanların özgeçmişlerinde belirtilen referans kişilerinin kişisel verileri. Bu veriler özellikle aşağıdakileri içerebilir:
• İsim;
• İletişim bilgileri.

E. Proje yürütme – hizmet, tedarik, iş ve hibe sözleşmelerinin mali idaresi kapsamında mali işlenen kişisel veriler. Bu gibi veriler özellikle aşağıdakileri içerebilir:
• İsim;
• Görev;
• Unvan;
• İletişim bilgileri (e-posta adresi, iş telefonu, cep telefonu, faks numarası, posta adresi, şirket ve departman, ikamet ettiği ülke, internet adresi);
• İmza;
• Görüşler;
• Yüklenicinin, personelinin, alt yüklenicilerinin ve/veya yükleniciye karşı sorumlu olan kişilerin, sözleşme kapsamındaki yükümlülüklerini yerine getirmeye uygun olduğuna dair belge. Söz konusu belgenin talep/ibraz edildiği çok sınırlı hallerde bu belge, veri sahibinin sağlık durumuna ilişkin özel bilgileri ifşa etmeksizin sözleşme kapsamında kendisine verilen görevleri yürütmeye muktedir olduğuna dair bir teyit şeklini alır. 
• sözleşmenin uygulanması amacıyla herhangi bir şekilde Komisyon tarafından toplanmış veya iletilmiş her türlü veri. 

Kişisel verilerinizi: 
- doğrudan yönetim kapsamında teklif sahibi/hibe başvuru sahibi/yüklenicilerden; 
- dolaylı yönetim kapsamında yüklenicinin sözleşme makamı olması halinde ortak ülkeden; 
- DG NEAR için lütfen ekleyin [IPA II için yönetim, kontrol, denetim, izleme, değerlendirme, raporlama ve iç denetim için gerekli görülen yapı ve makamlardan;
- yönetim makamları ile Üye Devletlere eylemi yönetme yetkisi verildiği zaman bu makamların organlarından almış bulunuyoruz.



5. Kişisel verilerinizi ne kadar süreyle saklıyoruz?
DG DEVCO için [Uluslararası İş birliği ve Kalkınma Genel Müdürlüğü] DG NEAR için [Komşuluk ve Genişleme Müzakereleri Genel Müdürlüğü] Diğer DG/hizmetler için [<lütfen DG/hizmet ismini ekleyiniz>] kişisel verilerinizi, yalnızca toplama ve işleme amacını yerine getirebilmek için gerekli olan süre boyunca saklar. Saklama süresi, Avrupa Komisyonunun Komisyon Seviyesinde Ortak Veri Saklama Listesi (CRL)[footnoteRef:3] ile eş düzeye getirilir.  [3:  SEC(2019)900 Ek 1.] 

Kişisel veriler de dahil olmak üzere ihale ve/veya hibe usullerine ilişkin dosyalar, kesinlik kazanana kadar usulden sorumlu hizmette ve sözleşmenin imzalanmasından itibaren 10 yıl süreyle arşivlerde saklanacaktır (CRL madde 7.1.2 ve 7.1.4 of). 
Ancak ihaleyi kazanamamış olan teklif sahiplerinin yaptıkları teklifler, söz konusu sözleşmenin imzalanmasını müteakiben yalnızca 5 yıl boyunca saklanacaktır (CRL, Ek I, T2). İhaleyi kazanamamış olan başvuru sahiplerinin yaptıkları başvurular, çağrının kesinlik kazanmasını müteakiben yalnızca 5 yıl saklanacaktır (CRL, Ek I, T1).
Kişisel veriler de dahil olmak üzere sözleşmelere ilişkin dosyalar, sözleşmenin kapanmasına kadar usulden sorumlu hizmette ve sözleşmenin kapanmasını müteakiben 10 yıl süreyle arşivlerde saklanacaktır (CRL, madde 7.1.3 ve 7.1.5).
Bu dosyalar, yukarıda belirtilen sürelerin bitmesinden önce başlaması halinde olası bir denetimin sonuna kadar saklanabilir. 
Yukarıda belirtilen süreler dolduktan sonra kişisel verileri içeren dosyalar, daha fazla saklanmak amacıyla Komisyonun tarihi arşivlerine gönderilmek üzere örneklenir. Örneklenmeyen dosyalar imha edilir. 
Programın veya projenin teknik ve mali dokümantasyonunun yanı sıra bunlara ilişkin değerlendirme veya denetimleri de kapsayabilen ve Komisyon ile Mali Tüzüğün 62. Maddesi kapsamında fonları uygulayan kuruluş (başka bir ifadeyle ortak ülke) arasındaki dolaylı yönetime ilişkin dosyalar ise programın kapanmasından itibaren 10 yıl süreyle saklanır (CRL madde 7.4). 
DG NEAR için lütfen ekleyin [Program veya projenin teknik ve mali dokümantasyonunun yanı sıra bunlara ilişkin değerlendirme veya denetimleri de kapsayabilen ve ortak yönetime ilişkin dosyalar, programın kapanmasından itibaren 10 yıl süreyle saklanır (CRL madde 7.1). 
Açık bir dosyayla ilgili olarak şüpheli veya tespit edilmiş usulsüzlüklerin olduğu soruşturmalarda ancak (1) hiçbir usulsüzlüğün gerçekleşmediğine dair nihai bir tespit yapıldığı veya (2) usulsüzlük, dava neticesinde şart olmasa da muhtemelen düzeltilmiş olduğu zaman kapatılabilir. 
Adli kayıtlardan alınan özetler, bir usulün tamamlanmasından sonra 2 yıl süreyle tutulabilir. Mali Tüzüğün 75. Maddesine göre müstenit belgelerde yer alan kişisel bilgiler, bu veriler bütçe aklama kontrol ve denetim amaçları için gerekli OLMADIĞI zaman silinmelidir. 
Komisyonun yüklenicileri/faydalanıcıları, sözleşme kapsamında yapılan nihai ödeme sonrasında kayıtları yedi/beş yıllık bir süre boyunca saklamak üzere sözleşme yükümlülüğü altındadır. Bu dokümanlar; iş cetvelleri, uçak ve ulaşım biletleri, uzmanlara ödenen ücretler için hesap pusulaları ve geçici giderlere ilişkin fatura ve makbuzlar da dahil olmak üzere ancak bunlarla sınırlı olmamakla birlikte müstenit belgelerin kontrolü açısından gerekli her tülü envanter ile gelir giderlere ilişkin dokümantasyonu içerir. 

6. Kişisel verilerinizi nasıl koruyoruz ve gözetiyoruz?
Elektronik formattaki tüm kişisel veriler (epostalar, dokümanlar, veri tabanları, yüklenmiş veri paketleri vb.) ya Avrupa Komisyonunun ya da yüklenicilerinin sunucularında saklanır. Tüm veri işleme işlemleri, Avrupa Komisyonundaki haberleşme ve bilişim sistemlerinin güvenliğine ilişkin 10 Ocak 2017 tarihli  2017/46 (AB, Euratom) sayılı Komisyon Kararı gereğince yürütülür. 
Komisyonun yüklenicileri, verilerinizin Komisyon adına işlenmesine ilişkin bir sözleşme maddesine bağlıdır. Eğer verilerin işlenmesi Komisyonun yüklenicilerinin de kapsamı içine giriyorsa Komisyonun yüklenicileri de 2016/679 sayılı Genel Veri Koruma Tüzüğünden (‘GDPR’) doğan gizlilik yükümlülükleriyle de bağlıdır. 
Komisyon, kişisel verilerinizi korumak için bir takım teknik ve kurumsal tedbirler getirmiştir. Teknik tedbirler; çevrimi içi güvenlik, veri kaybı, verilerin değiştirilmesi veya izinsiz erişim riski gibi konuların, verilerin işlenmesinin oluşturduğu riski ve işlenen kişisel verilerin mahiyetini göz önünde bulundurarak ele alınmasına uygun eylemleri içerir. Kurumsal tedbirler ise kişisel verilere erişimin, yalnızca bu verilerin işlenmesi amacıyla bu verileri meşru olarak bilmesi gereken yetkili kişilerle sınırlanmasını içerir. 
7. Kişisel verilerinize kimler erişiyor ve kişisel verileriniz kimlere açıklanıyor?
Kişisel verilerinize erişim hakkı, “bilmesi gereken” ilkesine göre veri işleme işlemlerinin yürütülmesinden sorumlu Komisyon personeline ve yetkili personele verilir. Bu personel, kanuni ve hatta gerekirse ilave gizlilik sözleşmelerine bağlı kalır. 
AB örgütü içindeki alıcılar:
2. maddede belirtilen ihale veya hibe verme usullerinin veya seçili uzmanların yönetimine katılan hem HQ hem de EUDEL kapsamında [DG DEVCO] [DG NEAR] [diğer DG veya hizmet için lütfen isim ekleyin] operasyonel ve mali birimlerin personeli ve bina içi hizmet sağlayıcıları ile Birlik yasalarının uygulanmasında denetim veya izleme görevi verilmiş olan organlar (ör. İç kontrol, iç denetim)
• OLAF, IDOC, IAS (İç Denetim Servisleri), Avrupa Sayıştay’ı ve Komisyon Hukuk Servisi personelinin yanı sıra talep üzerine resmi soruşturmalar kapsamında veya denetim amaçlı gerekli olan diğer DG’lerin (SG, DG BUDG ve takas kurumu) personeli. 
AB örgütü dışındaki alıcılar:
• Mali Tüzüğün 150. Ve 237. Maddelerine dayanarak dışarıdan uzman görüşün gerektiği hallerde tekliflerin değerlendirilmesine katılan dış uzman ve yükleniciler. 
• Komisyonun, ihale usulünün sonucu ve Avrupa Birliği bütçesinden elde edilen fonların faydalanıcıları hakkında bilgi yayınlama yükümlülüğü (Mali Tüzüğün sırasıyla 163., 189. Ve 38. Maddeleri) uyarınca toplum üyeleri. Bu bilgiler, özellikle isim, adres, verilen tutar ve proje veya programın adından oluşur. Avrupa Birliği Resmî Gazetesinin S Ekinde ve/veya Komisyonun web sitesinde yayınlanacaktır. Kişisel verilerin Mali Tüzüğün 38. Maddesi kapsamında yayınlanması halinde bu bilgiler, fonların yasal olarak verildiği mali yılın bitmesinden iki sene sonra kaldırılır. Bu durum, resmi isminde bir veya daha fazla gerçek kişinin belirlendiği tüzel kişilere atıfta bulunulan kişisel veriler için de geçerlidir. 
• Verilere, kati suretle sözleşme veya hibenin ifası, yönetimi ve izlenmesi için erişme ihtiyacı olan yüklenici veya faydalanıcı personeli. 
·  DG NEAR için lütfen ekleyin [üye devletlerin yönetim makamlarının temsilcileri ile bunların, 2016/679 (AB) sayılı Genel Veri Koruma Tüzüğünden doğan gizlilik yükümlülükleriyle bağıt kuruluşları.]
Kişisel verilerin üçüncü ülkelere aktarımı:
Komisyonun görevlerini yerine getirebilmesi ve uygulanan mevzuat ile ortak ülkelerle yapılmış finansman anlaşmaları kapsamındaki yükümlülüklerine uyabilmesi için doğrudan yönetim kapsamındaki ihale usulleri/sözleşme uygulama bağlamında kişisel verilerin AB veya AET dışına aktarılması mümkün olabilir. Kişisel verilerin ortak ülkelere aktarılma olasılığı, 2018/1725 (AB) sayılı Tüzüğün 50(1)(d) maddesinde belirtilen sapmalar esas alınarak gerçekleşir. 

Kişisel veriler, Komisyonun ortak ülkenin egemen toprakları üzerindeki eylemlerin uygulanmasını açıklamak ve kalkınma yardımı sonuçlarının mülkiyetini sağlamak amacıyla bir finansman anlaşması yaptığı ülkelere aktarılabilir. 

Özellikle veri sorumlusu, kişisel verilerinizi 2018/1725 (AB) sayılı Tüzük uyarınca üçüncü bir ülkede yer alan aşağıdaki alıcılara aktarabilir:
• Hem HQ hem de EUDEL kapsamında ihale/hibe verme usullerine ve/veya sözleşmenin uygulanmasına dahil olan Komisyon personeli ve/veya bina içi hizmet sağlayıcılarının aracıları olarak hareket eden ortak ülke makamları. 
• Ortak ülke makamları (başka bir ifadeyle o ülkelerin değerlendirme komitelerindeki gözlemcileri olan temsilcileri): Ortak ülke temsilcisi, Mali Tüzüğün 150(2) sayılı maddesi gereği uygun olduğu şekilde oy hakkı olan bir değerlendirici veya oy hakkı olmayan bir gözlemci olarak katılabilir. 
• Ortak ülkelerin bir temsilcisi değerlendirme komitesine katılmadığı zaman ortak ülkenin finansman anlaşması kapsamındaki hak ve yükümlülüklerini yerine getirmesi için ortak ülke makamları (finansman anlaşması genel koşulları 20. Ve 21. Madde). Komisyon, ortak ülkenin finansman anlaşması kapsamındaki hak ve yükümlülüklerini yerine getirebilmesi için ihaleyi kazanan teklifin/önerilen uzmanın (ihaleyi kimsenin kazanamaması halinde en iyi ikinci teklif sahibinin) kişisel verilerini ortak ülkeyle paylaşır. Kolaylaştırıcı olarak hareket eden Komisyon, verileri ortak ülkeye aktararak sözleşmenin uygulanması esnasında vize alınması, vergi muafiyetlerinin uygulanması, ev eşyaları ve zati eşyaların ithalatına izin verilmesi aşamalarına geçilmesini sağlar. 
• Komisyon, sözleşmenin uygulanması esnasında yüklenici tarafından önerilen alt yüklenici/kilit uzmanların değiştiğini ortak ülkeye bildirdiği zaman ortak ülke makamları. 
• Mali Tüzüğün 150(3) ve 237 sayılı maddeleri gereğince komiteye katılan ve hibe değerlendirmelerinde bilirkişi ve teklif değerlendirmelerinde dış uzman olanlar (ortak ülkelerin temsilcileri olmayan). Dış uzman ve eksperler, hizmet sözleşmeleri usulleri kullanılarak seçilir ve sözleşmelerde yer alan veri koruma maddeleriyle yükümlü olur. Ortak ülkeyi temsil etmezler. 
Değerlendirme komitesinin oy hakkı olan veya olmayan üyeleri ile gözlemciler de dahil olmak üzere değerlendirme sürecine dahil olan tüm kişiler, veri korumaya ilişkin bir madde içeren bir tarafsızlık ve gizlilik beyanı imzalarlar. 
Ortak ülke, kişisel verilerin korunmasına ilişkin maddeler ile finansman anlaşması genel koşullarının 1(7) ve 22 sayılı maddeleri gereği bir gizlilik yükümlülüğüyle bağlıdır. 
Eylem, ortak ülke tarafından dolaylı yönetim kapsamında uygulandığı zaman Komisyon, Komisyon personelinin kişisel verileri dışındaki hiçbir kişisel veriyi ortak ülkelere sunmaz. Üçüncü ülke makamlarına sunulan kişisel veriler, iletişimin sağlanması açısından son derece sınırlı ve kesinlikle zaruridir (Yetkilendirme Görevlilerinin isim ve imzaları, Komisyon personelinin ve/veya ortak ülke temsilcilerinin temas noktası olarak hareket eden ve/veya ihale usulü/sözleşme ifasına dahil olan bina içi hizmet sağlayıcılarının isim ve iletişim bilgileri). 

Diğer yandan dolaylı yönetimde ortak ülkenin sözleşme makamı, Komisyonun denetleme yetkilerini kullanabilmesi için toplamış olduğu kişisel verileri Komisyona sunar. 

DG NEAR için lütfen ekleyin [Eylem, üye devletler tarafından ortak yönetim kapsamında uygulandığı zaman Komisyon, üye devletlerin makamlarına Komisyon personelinin kişisel verileri dışında başka hiçbir kişisel veri sunmaz. Komisyon personelinin yönetim makamlarına ve kuruluşlara sunulmuş olan kişisel verileri, iletişimin sağlanması açısından son derece sınırlı ve katiyen zaruridir (Yetkilendirme Görevlilerinin isim ve imzaları, Komisyon personelinin ve/veya ihale usulleri/sözleşme uygulamasına dahil olan ve/veya yönetim makamlarının temas noktaları olarak hareket eden bina içi hizmet sağlayıcıların isim ve iletişim bilgileri).]

2018/1725 (AB) Sayılı Tüzüğün 3(13) sayılı maddesi gereği Birlik veya Üye Devlet hukukuna istinaden belirli bir soruşturma çerçevesinde kişisel verilere ulaşabilen yetkili kamu kuruluşları (örneğin Sayıştay, AB Adalet Divanı) alıcı olarak addedilmez. Bu verilerin söz konusu yetkili kamu kuruluşlarınca işlenmesi, işleme amaçlarına göre uygulanan veri koruma kurallarına uygun olmalıdır. 
Topladığımız bilgiler, yasalarca gerekli görülen amaçlar ve kapsamlar dışında hiçbir üçüncü şahsa verilmeyecektir. 
8. Haklarınız neler ve bu hakları nasıl kullanabilirsiniz? 
2018/1725 (AB) sayılı Tüzüğün III. Bölümü (Madde 14-25) kapsamında bir “veri sahibi” olarak özellikle kişisel verilerinize erişme ve bu verilerinizin yanlış ya da eksik olması halinde kişisel verilerinizi düzeltme gibi birtakım haklarınız bulunmaktadır. Gerektiğinde kişisel verilerinizi silme, kişisel verilerinizin işlenmesini kısıtlama, işlenmesine itiraz etme ve veri taşınabilirliği haklarınız mevcuttur. 

Özel durumunuzla ilgili gerekçelerle 5(1)(a) sayılı madde gereği kişisel verilerinizi yasalara uygun olarak işlenmesine itiraz etme hakkınız vardır. 

Veri Sorumlusuyla veya uyuşmazlık halinde Veri Koruma Görevlisiyle irtibata geçerek bu haklarınızı kullanabilirsiniz. Gerekirse ayrıca Avrupa Veri Koruma Denetçisine de başvurabilirsiniz. İletişim bilgileri aşağıdaki 9. Başlıkta verilmiştir. 
Bir veya birden fazla veri işleme bağlamında haklarınızı kullanmak isterseniz lütfen talebinizde bunların (aşağıdaki 10. Başlıkta belirtildiği şekilde Kayıt referans(larını)) açıklamalarını da ekleyiniz. 
9. İletişim bilgileri 
· Veri Sorumlusu 
Eğer 2018/1725 (AB) sayılı Tüzük kapsamındaki haklarınızı kullanmak isterseniz veya herhangi bir fikir, soru veya sorununuz varsa veyahut da kişisel verilerinizin toplanması ve kullanmasıyla ilgili bir şikayette bulunmak isterseniz lütfen Veri Sorumlusuyla irtibata geçmekten çekinmeyiniz, DG DEVCO için EUROPEAID-R3@ec.europa.eu DG NEAR için [NEAR-R4@ec.europa.eu] Diğer DG/hizmet için [<lütfen sorumlu kuruluşun işlevsel posta adresini ekleyin >]
· Komisyonun Veri Koruma Görevlisi (DPO) 
2018/1725 (AB) sayılı Tüzük kapsamında kişisel verilerinizin işlenmesiyle ilgili her türlü sorun için Veri Koruma Görevlisiyle (DATA-PROTECTION-OFFICER@ec.europa.eu) iletişime geçebilirsiniz. 

· Avrupa Veri Koruma Denetçisi (EDPS)

Kişisel verilerinizin Veri Sorumlusu tarafından işlenmesi neticesinde 2018/1725 (AB) sayılı Tüzük kapsamındaki haklarınızın ihlal edildiğini düşünüyorsanız Avrupa Veri Koruma Denetçisine (edps@edps.europa.eu) başvurma (yani şikâyette bulunma) hakkınız bulunmaktadır. 

10. Daha detaylı bilgiyi nerede bulabilirsiniz?
Komisyon Veri Koruma Görevlisi (DPO), Komisyon tarafından kendisine belgelenerek bildirilmiş olan tüm kişisel veri işleme kaydını yayınlar. Bu kayda aşağıdaki linkten erişebilirsiniz: http://ec.europa.eu/dpo-register.
Bu veri işleme, DPO’nun resmi siciline aşağıdaki Kayıt referansıyla eklenmiştir: DG DEVCO için [DPR-EC-01566] DG NEAR için [DPR-EC-01706] Diğer DG/hizmet için [<lütfen kaydın referansını ekleyin>]
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